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See the notice on TED website

626650-2026 - Hange
Norra – Mikroskoobid – Real-time 3D super-resolution live-cell microscopy
OJ S 176/2026 11/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: UiT Norges arktiske universitet
E-posti aadress: kristin.odegarden@uit.no
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Real-time 3D super-resolution live-cell microscopy
Kirjeldus: 3D Microscope for Advanced Microscopy Core Facility (ACOPYF) at UiT The Arctic 
University of Norway
Menetluse tunnus: 4d805654-fba4-47fb-a0cf-d0c4c57e20cb
Sisemine tunnus: ANSK-0278-25
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38510000 Mikroskoobid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Hansine Hansens veg 78  
Linn: Tromsø
Sihtnumber: 9019
Riik – jaotus (NUTS): Troms/Romsa/Tromssa (NO072)
Riik: Norra

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Teade, Hankedokument
Korruptsioon: Has the economic operator itself or any person who is a member of its 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein been the subject of a conviction by final judgement for corruption, by a 
conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly 
in the convictions to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight 
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council 
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Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined 
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator.
Pettus: Has the economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
been the subject of a conviction by final judgement for fraud, by a conviction rendered at the 
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the convictions to be 
applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the protection of the 
European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Has the economic operator itself or any person who is a 
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgement 
for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five years ago 
or in which an exclusion period set out directly in the convictions continues to be applicable? 
As defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council 
of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the purpose of 
money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Has the economic operator itself or any person who is a 
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgement 
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago 
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As 
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the 
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Has the economic 
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein been the subject 
of a conviction by final judgement for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, 
by conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out 
directly in the convictions continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of council 
framework decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This 
exclusion ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an 
offence, as referred to in Article 4 of that Framework Decision.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Has the economic operator itself or 
any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has 
powers of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final 
judgement for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the 
European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating 
trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework 
Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Has the economic 
operator, to its knowledge, breached its obligations in the fields of environmental law? As 
referred to for the purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the 
procurement documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Has the economic operator, 
to its knowledge, breached its obligations in the fields of labour law? As referred to for the 
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement 
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
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Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Has the economic 
operator, to its knowledge, breached its obligations in the fields of social law? As referred to 
for the purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement 
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Has the 
economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at distorting 
competition?
Tõsine ametialane rikkumine: Is the economic operator guilty of digging professional 
misconduct? Where applicable, see definitions in national law, the relevant notice or the 
procurement documents.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Can the economic operator confirm the 
four exclusion grounds, that it has not been guilty of serious misrepresentation in supplying the 
information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the 
fulfilment of the selection criteria, that it has not withheld such information, it has been able, 
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or 
contracting entity, and it has not undertaken to unduly influence the decision making process 
of the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may 
confer upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide 
misleading information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, 
selection or award?
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Is the economic operator aware of 
any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement 
documents due to its participation in the procurement procedure?
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Has the economic 
operator or an undertaking related to it advised the contracting authority or contracting entity or 
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Has the economic 
operator experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity or a 
prior concession contract was terminated early, or that damages or other comparable 
sanctions were imposed in connection with that prior contract?
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Has the economic operator 
breached its obligations related to the payment social security contributions, both in the 
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or 
contracting entity if other than the country of establishment?
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Has the economic operator breached its obligations 
related to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in Member 
State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of 
establishment?
Äritegevus on peatatud: Are the business activities of the economic operator suspended? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Pankrot: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion 
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national 
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to 
perform the contract.
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Kokkulepe võlausaldajatega: Is the economic operator in arrangement with creditors? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Maksejõuetus: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Vara haldab likvideerija: Are the assets of the economic operator being administered by a 
liquidator or by the court? This information needs not be given if exclusion of economic 
operators in this case has been made mandatory under the applicable national law without any 
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the 
contract.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Is the economic operator in 
any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws 
and regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this 
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of 
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Real-time 3D super-resolution live-cell microscopy
Kirjeldus: 3D Microscope for Advanced Microscopy Core Facility (ACOPYF) at UiT The Arctic 
University of Norway
Sisemine tunnus: ANSK-0278-25

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38510000 Mikroskoobid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Hansine Hansens veg 78  
Linn: Tromsø
Sihtnumber: 9019
Riik – jaotus (NUTS): Troms/Romsa/Tromssa (NO072)
Riik: Norra

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
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Lisateabe taotlemise tähtaeg: 04/10/2026 22:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Hankedokumentide aadress: https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=99371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=99371&GoTo=Tender
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: norra keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 10:00:58 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 91 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 10:01:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi aeg
Koht: Tromsø
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Nord-Troms og Senja tingrett
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: In accordance with the competition documents.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: UiT Norges arktiske universitet
Registreerimisnumber: 970422528
Osakond: Seksjon for innkjøp
Postiaadress: Postboks 6050 Langnes
Linn: Tromsø
Sihtnumber: 9037
Riik – jaotus (NUTS): Troms/Romsa/Tromssa (NO072)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: Kristin Gjerde Ødegården
E-posti aadress: kristin.odegarden@uit.no
Telefon: +47 77 64 40 00
Internetiaadress: http://uit.no
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
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Ametlik nimi: Nord-Troms og Senja tingrett
Registreerimisnumber: 926 723 022
Postiaadress: Postboks 2510
Linn: Tromsø
Sihtnumber: 9270
Riik – jaotus (NUTS): Troms/Romsa/Tromssa (NO072)
Riik: Norra
E-posti aadress: tntspost@domstol.no
Telefon: 77 60 34 00
Internetiaadress: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/nord-troms-og-senja-tingrett/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: dd893dfb-a9b7-47b7-927d-dddce87cc7d6  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 10/09/2026 11:04:11 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 10/09/2026 11:04:14 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: inglise keel
Teate avaldamise number: 626650-2026
ELT S väljaande number: 176/2026
Avaldamise kuupäev: 11/09/2026
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